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Foreldrar ungs maims sem lØst ó 

umferöarslysi ó Grómsnesi Æ sóöasta 

Æri Ætelja tryggingafØlag mannsins 
harölega fyrir þaö sem þeim fiimst 

úeölileg vinnubrügö varöandi lóftryggingu 

tryggingu hans Sonur þeirra 

keypti Æsamt unnustu sinni sem 

hann sóöan gekk ó hjúnaband meö 
lóftryggingu hjÆ KB Lóf Æriö 2001 

êau skildu sóöan lügskilnaöi Æriö 

2004 `riö 2005 Ættaöi maöurinn 

sig Æ þvó aö hann vðri enn aö borga 

af lóftryggingu konunnar êegar 

hann haföi samband viö tryggingafØlagiö 

fØlagiö til aö breyta þvó kom ó ljús 

aö fyrrum kona mannsins var enn 

skrÆö sem rØtthafi lóftryggingar 

hans êegar til túk kom ó ljús aö 

skilmÆlar tryggingarinnar voru 

þannig aö tilnefning konunnar var 

úafturkallanleg nema meö samþykki 

þykki og undirskrift hennar êar 

sem skilnaöurinn haföi oröiö meö 
mikilli úsÆtt var þaö hins vegar ekki 

auövelt mÆl `öur en til þess kom 
aö undirskrift konunnar fengist 

lenti maöurinn ó umferöarslysi og 
lØst Af þeim sükum gekk lóftrygging 

ing mannsins til fyrrverandi konu 
hans en ekki til lügerfingja 

TryggingafØlag bauö ekki hjÆlp 

`sta Gunnlaugsdúttir og Bjürn 

Guöjúnsson foreldrar unga 

mannsins furöa sig Æ þvó aö til sØ 

lóftrygging meö Ækvðöum sem 

þessum ÃViö skiljum ekki hvers 

vegna tryggingafØlügin bjúöa upp Æ 

tryggingu af þessu tagi Okkur 
finnst úskiljanlegt aö folk geti lent ó 

þeirri aöstüöu aö geta ekki losnaö 

undan þvó aö lóftrygging þeirra 

renni til folks sem er þvó ekki leng- 

lengur 

ur tengt Viö vitum aö tryggingafØlagiö 

fØlagiö bÿöur fúlki upp Æ aöstoö 

viöaö fÆ undirskrift rØtthafa til aö 

breyta þvó hvert lóftiyggingin rennur 

ur Viö vitum lóka aö honum var 

ekki boöin slók aöstoö Honum var 

rÆöiö frÆ þvó aö segja tryggingunni 

upp til aö losna undan þessu êaö 

firinst okkur afar undarlegt 

Ekkó upplÿstur um breytingar 

`sta og Bjürn fengu upplÿsingar 

um þaö eftir andlÆt sonar þeirra aö 

lóftrygging fyrrverandi konu hans 

sem hann haföi veriö rØtthafi aö 

vðri ekki ó gildi vegna þess aö af 

henni haföi ekki veriö greitt Um 
þaö haföi hann ekki fengiö neinar 

upplÿsingar ÃOkkur finnst þetta 

afar Æmðlisvert Sonur okkar er 

ekki lÆtinn vita af þvó aö hann sØ 

ekki lengur rØtthafi aö Ióftryggingunni 

unni êú gat hann ekki breytt þvó 

hver var rØtthafi aö tryggingu sinni 

Æn samþykkis Hvernig er þetta 

rØttlðtanlegt af hÆlfu tryggingafØlagsins 

fØlagsins Ef þœ stendur ó skilum og 
greiöir ertu rØttlaus en ef þœ greiöir 

ir ekki er tryggingin bara felld niöur 

ur og rØtthafanum kemur þaö ekkert 

ert viö 

Finnst lóftryggingin falsüryggi 

`sta og Bjürn segja aö þaö sØ 

úljúst hversu mikifl kostnaöur þaö sØ 

sem þau þurfa aö standa straum af 

vegna mÆlsins alk en þau sØu lügerfingjar 

ingjar aö eignum og skuldum sonar 

sins êaö sØ enda ekki sÆ hluti sem 

þau sØu úÆnðgö meö heldur sœ staöreynd 

reynd aö lóftrygging sonar þeirra 

renni ekki til lügerfingja sem þurfi aö 

standa straum af üllum kostnaöi 

ÃOkkur finnst lófhygging sonar 

okkar hafa veriö falsüryggi Til hvers 

er liftrygging ef hœn er borguö til 

folks œti ó bð sem Æ engra hagsmuna 
aö gðta êaö er sóöan undir samvisku 

þess fúlks komiö hvort lügeifingjar 

sitja ó skuldasœpu eöa geta tekist Æ viö 

sorgina nokkuö Æhyggjulaust œt af 

fjÆrmÆlum êaö er ekki eölilegt aö 

fúlk geti ekki breytt þvó hvert lófhyggingafØ 

ingafØ þess rennur êetta snÿst ekki 

um fjÆrhagslegan skaöa okkar heldur 

aö vekja athygli Æ þvó aö mÆlum geti 

veriö svona hÆttaö 

ƒ Foreldrar manns sem lest ó umferöarslysi Ætelja tryggingafØlag ƒ Lóftrygging gekk til 

fyrrum konu mannsins en ekki lügerfingja ƒ Gat ekki breytt rØtthafa tryggingarinnar 

Kaupþingi Lóftryggingu Æöur 

KB Lóf var boöiö aö koma 
sjúnarmiöum sónum Æ framfasri 

fasri viö vinnslu frØttarinnar 

Ekki var fariö f ram Æ aö fØlagiö 

iö tjÆöi sig sØrstaklega um 
mÆl mannsins heldur almennt 

mennt um vinnulag þ«ss 

êvó boöi var hafnaö af hÆlfu 

tryggingafØlagsins 

Eftir Frey Rügnvaldsson 
freyr 

Hringdu ó sóma 510 3700 eöa 

sendu púst Æ frettir 
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